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IN THE BOX

Food Hopper 
Assembly x 1

Feeding Station Body x 1 Water Tank Assembly x 1 Food Bowl Tray x 1

Water Bowl Tray x 1 Stainless Steel Bowl x 2 Power Adapter x 1 Power Cable x 1

Filter X 1 Water Outlet Brush X 1 Desiccant Bag x 1 User Manual X 1

PRODUCT OVERVIEW

1. Desiccant Holder
2. Lid Release Button
3. Lid
4. Food Hopper
5. Food Outlet
6. Food Bowl Tray
7. LCD Display
8. Operation Panel 
9. Water Bowl Tray
10. Water Outlet
11. Water Tank
12. Food Hopper Release 
Button
13. Power Port
14. Battery Compartment
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DISPLAY & INDICATORS

Meal Number

Locked Icon

Time or Portion
Before noon / After noon

Food  Blockage

Low Battery

Indicator Status Solutions

The red light flashes and the 

screen             shows

Low battery, please change the 

battery.

The red light flashes and the 

screen               shows

Food gets stuck, please remove 

the food tank and unclog the 

food outlet.

white light stays on Working well.

Manual feeding
Indicator

SettingUp/DownUnlock
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Buttons Function

Unlock Button

In the locked state, press and hold for 3 seconds to 

unlock.In the unlocked state, press and hold for 3 seconds 

to lock.In the unlocked state, press once to return to the 

last step.

Up/Down

Button

In the unlocked state, press Up/Down to choose time, 

portion,AM or PM.

In the locked state, press 

Setting Button

In the unlocked state, press and hold for 3 seconds to start 

setting the current time and feeding plan.

After the plan is set up, press and hold for 3 seconds again 

to endthe setting.

In the unlocked state, press once to confirm the setting 

and enter the next step.

ManualFeeding
Press once to dispense one portion, press several times to 

dispense additional portions.

Up/Down to check the 

mealsettings.

Note: To reset the feeder, in the unlocked state, press the Unlock button and the 
Setting button simultaneously for 3 seconds until all icons on the screen light up, 
the resetting is complete.

HARDWARE INSTALLATION
1. Open the lid, take out the accessories inside the Food Hopper, then check 
whether the Feed Rotor is properly installed.

Food Bowl Tray

Water Bowl Tray

Align to position
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2. Align the Food Hopper with the Body, snap it into place, and push the latch to the 
lock icon “  ” to lock it.

3. Attach the Food Bowl Tray and Water Bowl Tray to their corresponding positions 
on the Body, then place the stainless steel bowls onto the trays.

Food Bowl Tray Water Bowl Tray



6

4. Connect the power adapter and install 3x D cell batteries.

Check to make sure the battery polarity is correct. polarity is shown inside the 
battery compartment.
When not is use for extended periods of time (storage), remove batteries and store 
them in a safe place.
-Do not expose batteries to high temperatures
-Dispose of unused batteries properly
-The batteries are replaceable.
-Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
-The supply terminals are not to be short-circuited.
-Replace batteries in sets, Different types of batteries or new and used batteries 
are not to be mixed;

To deal with leaking batteries:
Wear protective gear such as gloves to protect against harmful chemicals.
Remove the battery carefully from the device without shaking it.
Seal the battery for disposal by placing it in a clear plastic bag marked as 
hazardous.

5. Remove the Filter from its protective bag and install it in the Water Outlet as 
shown in the diagram.

Power on
Dual Power Modes
Connect the power cable and install the 
batteries as a 
backup in case of power cuts.
The feeder can run on batteries alone.

Power off
Unplug the power cable and remove the 
batteries.

Input voltage 100-240 V

Input AC frequency 50/60 Hz

Output voltage 5 V

Output current 1 A

Output power 5 W

Average active efficiency 77 %

Efficiency at low load (10 %) %

No-load power consumption 0.055 W

Put the filter element inside
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6. Please check that the silicone sealing ring is properly installed, with the flat side 
facing downward. Otherwise, water in the water tank may leak.

Turn to lock

7. Fill the Water Tank with water, then tighten the Water Outlet as shown in the 
diagram and bend the top of the Water Outlet to prevent water leakage When the 
tank is upside down.

Make sure 
the two dots 
are aligned

8. Install the Water Tank on the Body and press down the top of the water outlet. 
The water in the tank will automatically drain into the stainless steel bowl.
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9. Add food to the Food Hopper. Place the desiccant bag into the desiccant holder 
and lock the lid.
· It is recommended to replace the desiccant bag every month to keep food fresh.
· Always remove the desiccant bag before cleaning the lid.

Note: Please make sure that the 
ground or table where the Water 
Dispenser is placed is level, 
otherwise it will a ffect the water 
output.

CONFIGURE THE FEEDER
Setting the Current Time
Note: The feeder works proberly only when the time of the feeder is consistent with 
the current time.
1. After the feeder is powered on, press and hold the Setting Button for about 3 
seconds, the hour digit flashes. Press the Up/Down button to set the hour and 
then press the Setting Button to confirm.

2. The minute digit flashes, press the Up/Down button to set the minute and then 
press the Setting Button to confirm.
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3. The AM icon flashes, press the Up/Down button to choose AM or PM, press the 
Setting Button to confirm, the current time setting is complete.

Setting the Feeding Plan
1. Setting the Feeding Time
After the current time is set, you can set the feeding time of the first meal. 
The meal number 1 and the hour digit flash simultane-ously, press the Up/Down 
button to set the feeding time of the first meal, choose AM or PM and then press the 
Setting button to confirm.

2. Setting the Feeding Portion 
After the feeding time is set, you can set the feeding portion of the first meal. 
The meal number 1 and the portion digit flash 
simultaneously, press the Up/Down button to set the feeding portion of the first 
meal, and then press the Setting button to confirm. 
The feeding plan of the first meal is set, repeat the above steps to set meal 2-6.

CLEANING & MAINTENANCE
1. For your pet‘s health, please regularly rinse the bowl trays, stainless steel bowls, 
food hopper and water tank. 
You may use detergent, but be sure to wipe the parts dry or let them air dry before 
use.
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2.The feeder body should not be submerged in water. Please use a dry or damp 
cloth to clean.

Notes:
1. Unplug before cleaning.
2. Do not wash or soak the feeder body in water.
3. To keep food from moisture, air dry or wipe dry all parts after cleaning.
4. For the health of pets, rinse it thoroughly if detergent is used for cleaning.
5. To keep food fresh, replace the desiccant bag once a month.

3. Clean the Water Outlet and replace the filter regularly.
 Before reinstalling and using the product, please ensure that the silicone sealing 
ring is correctly installed with the flat side facing downward. Otherwise, water in the 
water tank may leak.
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4. Recommended Cleaning and Filter Replacement Frequency.

Product Parts
Cleaning 

Frequency

Replacement 

Frequency

Water Tank 1 Week /

Water Outlet 1 Week /

Water Bowl 2 Days /

Filter / 2 Weeks

Food Hopper / /

Feeding Station Body 2 weeks /

Desiccant Bag 2 weeks 1 Month

Note: The cleaning and replacement frequency will depend on your usage habits.

SPECIFICATIONS

Model FGO1

Power Adapter AC 100-240V Input, DC 5V Output

Power Option DC 5V power adapter;3 x D cell batteries

Capacity 5L each (food & water)

TROUBLESHOOTING

Problems Solutions

Buttons do not 

respond when pressed

Press and hold the Unlock Button for 3s to 

enter the setting mode.
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Problems Solutions

Meal settings arenot 

remembered

In the locked status, press the + or- button to check 

the settings of each meal.

The food won'tcome out.

1) Please make sure the food in the tank is dry, and 

food size is within 2-15 mm (0.08-0.6 inches) in 

diameter.

2) Check if the chute inside is blocked, if blocked, 

remove the food tank, and then remove the 

blockage.

3) Check whether the battery level is low, whether 

the power adapter is connected, whether power 

outage occurs when the poweradapter is connected 

and batteries are not installed

The food amountof each 

portion isnotthe same.

The first few protions may vary, but this does not 

indicate a malfunctio. After about 6 feedings,it 

should be almost even.

Water tank leakageor water 

overflowfrom the waterbowl.

Please check whether the water outlet and the 

silicone seal inside the water outlet are installed 

correctly. Refer to the correspond-ing section of 

"Hardware Installation" in the manual.

No water flow fromthe water 

outlet.

Please check that the product is placed 

horizontally. Tilting the water tank backward will 

result in no water output.
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DANS LA BOÎTE

Ensemble trémie 
d'alimentation x 1

Corps de la station 
d'alimentation x 1

Ensemble réservoir 
d'eau x 1

Plateau pour gamelles x 1

Plateau pour bol d'eau x 1 bols en acier inoxydable x 2 Adaptateur secteur x 1 Câble d'alimentation x 1

Filtre X 1 Brosse pour sortie 
d'eau x 1

Sachet déshydratant x 1 Manuel d'utilisation × 1

PRÉSENTATION DU PRODUIT

1. Compartiment pour 
déshydratant
2. Bouton d'ouverture du 
couvercle
3. Couvercle
4. Trémie à nourriture
5. Sortie de nourriture
6. Plateau pour bol de 
nourriture
7. Écran LCD
8. Panneau de commande
9. Plateau pour bol d'eau
10. Sortie d'eau
11. Réservoir d'eau
12. Bouton d'ouverture de la 
trémie à nourriture
13. Prise d'alimentation
14. Compartiment à piles
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AFFICHAGE ET INDICATEURS

Numéro du repas

Icône verrouillée

Durée ou portion
Avant midi / Après midi

Obstruction 
alimentaire

Batterie faible

Alimentation 
manuelle Indicateur

CadreHaut/BasDéverrouiller

État de l'indicateur Solutions

Le voyant rouge clignote et 

l'écran+++affiche

La batterie est vide ; veuillez la 

remplacer.

Le voyant rouge clignote et 

l'écran affiche +++

La nourriture s'est accumulée ; 

veuillez retirer le réservoir de 

nourriture et déboucher l'orifice 

d'alimentation.

La lumière blanche reste 

allumée
fonctionne bien.
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Remarque : pour réinitialiser le distributeur, lorsque celui-ci est déverrouillé, 
appuyez simultanément sur les boutons « Unlock » (Déverrouiller) et « Setting » 
(Réglage) pendant 3 secondes jusqu’à ce que toutes les icônes à l’écran s’allument 
; la réinitialisation est alors terminée.

INSTALLATION DU MATÉRIEL
1. Ouvrez le couvercle, retirez les accessoires se trouvant à l’intérieur de la trémie, 
puis vérifiez que le rotor d’alimentation est correctement installé.

Plateau pour 
gamelles

Plateau pour 
bol d'eau

Aligner sur la position

boutons Fonction

bouton de 

déverrouillage

Dans l'état verrouillé, appuyez et maintenez la touche 

pendant 3 secondes pour déverrouiller. Dans l'état 

déverrouillé, appuyez et maintenez la touche pendant 3 

secondes pour verrouiller. Dans l'état déverrouillé, appuyez 

une fois pour revenir à la dernière étape.

En haut / En bas

Dans l'état déverrouillé, appuyez sur « Hauptement » ou « 

Vers le bas » pour sélectionner l'heure, la portion, ou le 

moment du jour (matin ou après-midi).

bouton

bouton de 

réglage

Dans l'état déverrouillé, appuyez et maintenez la touche 

pendant 3 secondes pour commencer à définir l'heure 

actuelle et le plan d'alimentation.

Une fois le plan configuré, appuyez et maintenez la touche 

pendant 3 secondes pour terminer la configuration.

Dans l'état déverrouillé, appuyez une fois pour confirmer la 

configuration et passez à l'étape suivante.

Alimentation 

manuelle

Appuyez une fois pour servir une portion ; appuyez 

plusieurs fois pour servir des portions supplémentaires.

Dans l'état verrouillé, appuyez sur « Hauteur » pour 

consulter les paramètres de la repas.
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2. Alignez la trémie d'alimentation avec le corps de l'appareil, enclenchez-la, puis 
poussez le loquet vers l'icône de verrouillage «  » pour la bloquer.

3. Fixez le plateau pour gamelles et le plateau pour bol d'eau à leurs emplacements 
respectifs sur le corps de l'appareil, puis placez les gamelles en acier inoxydable 
sur les plateaux.

Plateau pour gamelles Plateau pour bol d'eau
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4. Branchez l'adaptateur secteur et insérez 3 piles D.

Vérifiez que la polarité des piles est correcte. La polarité est indiquée à l'intérieur 
du compartiment à piles.
En cas de non-utilisation prolongée (stockage), retirez les piles et conservez-les 
dans un endroit sûr.
- N'exposez pas les piles à des températures élevées.
- Éliminez les piles inutilisées de manière appropriée.
- Les piles sont remplaçables.
- Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
- Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées.
- Remplacez les piles par lots ; ne mélangez pas des piles de types différents ni des 
piles neuves et usagées.

En cas de fuite de piles :
Portez des équipements de protection, tels que des gants, pour vous protéger 
contre les produits chimiques nocifs.
Retirez la pile avec précaution de l'appareil sans la secouer.
Scellez la pile pour la mettre au rebut en la plaçant dans un sac en plastique 
transparent portant la mention « déchet dangereux ».

5. Retirez le filtre de son emballage de protection et installez-le dans la sortie d'eau 
comme indiqué sur le schéma.

Mise sous tension
Deux modes d'alimentation
Branchez le câble d'alimentation et 
installez les piles comme 
solution de secours en cas de coupure de 
courant.
Le distributeur peut fonctionner 
uniquement sur piles.

Mise hors tension
Débranchez le câble d'alimentation et 
retirez les piles.

Placez l'élément filtrant à l'intérieur
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6. Veuillez vérifier que la bague d'étanchéité en silicone est correctement installée, 
le côté plat tourné vers le bas. Dans le cas contraire, l'eau du réservoir pourrait fuir.

Tourner pour verrouiller

7. Remplissez le réservoir d'eau, puis serrez le tuyau de sortie d'eau comme 
indiqué sur le schéma et pliez l'extrémité supérieure du tuyau pour éviter toute fuite 
d'eau lorsque le réservoir est à l'envers.

Assurez-vous 
que les deux 
points sont 
alignés

8. Installez le réservoir d'eau sur le corps de l'appareil et appuyez sur le haut de la 
sortie d'eau. L'eau contenue dans le réservoir s'écoulera automatiquement dans le 
bol en acier inoxydable.
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9. Placez les aliments dans la trémie. Insérez le sachet déshydratant dans son 
support et fermez le couvercle.
· Il est recommandé de remplacer le sachet déshydratant tous les mois pour 
préserver la fraîcheur des aliments.
· Retirez toujours le sachet déshydratant avant de nettoyer le couvercle.

Remarque : veillez à ce que le sol 
ou la surface sur laquelle est 
posé le 
distributeur d'eau soit de niveau, 
sinon cela pourrait nuire au débit 
d'eau.

CONFIGURATION DU DISTRIBUTEUR
Réglage de l'heure actuelle
Remarque : le distributeur ne fonctionne correctement que si l'heure qu'il affiche 
correspond à l'heure actuelle.
1. Une fois le distributeur sous tension, maintenez le bouton de réglage enfoncé 
pendant environ 3 secondes ; le chiffre des heures clignote. Appuyez sur le bouton 
Haut/Bas pour régler l'heure, puis 
appuyez sur le bouton de réglage pour valider.

2. Lorsque le chiffre des minutes clignote, appuyez sur le bouton Haut/Bas pour 
régler les minutes, puis appuyez sur le bouton de réglage pour valider.
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3. L'icône AM clignote ; appuyez sur le bouton Haut/Bas pour sélectionner AM ou 
PM, puis appuyez sur le bouton de réglage pour confirmer. Le réglage de l'heure 
est terminé.

Configuration du programme d'alimentation
1. Réglage de l'heure du repas
Une fois l'heure actuelle réglée, vous pouvez définir l'heure du premier repas.
Le numéro du repas 1 et le chiffre des heures clignotent simultanément ; appuyez 
sur le bouton Haut/Bas pour régler l'heure du premier repas, sélectionnez AM ou 
PM, puis appuyez sur le bouton de confirmation pour valider.

2. Réglage de la portion 
Une fois l'heure du repas définie, vous pouvez régler la portion du premier repas. 
Le numéro du repas 1 et le chiffre correspondant à la portion clignotent 
simultanément ; appuyez sur le bouton Haut/Bas pour régler la portion du premier 
repas, puis appuyez sur le bouton « Setting » pour confirmer. 
Le programme alimentaire du premier repas est défini ; répétez les étapes ci-
dessus pour régler les repas 2 à 6.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
1. Pour la santé de votre animal, veuillez rincer régulièrement les plateaux, les 
gamelles en acier inoxydable, le réservoir à nourriture et le réservoir d'eau.
Vous pouvez utiliser un détergent, mais veillez à bien essuyer les pièces ou à les 
laisser sécher à l'air libre avant de les réutiliser.
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2. Le corps du distributeur ne doit pas être immergé dans l'eau. Veuillez utiliser un 
chiffon sec ou légèrement humide pour le nettoyer.

Remarques :
1. Débranchez l'appareil avant de le nettoyer.
2. Ne lavez pas et ne plongez pas le corps de la mangeoire dans l'eau.
3. Pour protéger la nourriture de l'humidité, laissez sécher à l'air libre ou essuyez 
toutes les pièces après le nettoyage.
4. Pour la santé de vos animaux, rincez soigneusement l'appareil si vous avez 
utilisé un détergent pour le nettoyer.
5. Pour conserver la fraîcheur de la nourriture, remplacez le sachet déshydratant 
une fois par mois.

3. Nettoyez la sortie d'eau et remplacez le filtre régulièrement.
 Avant de réinstaller et d'utiliser le produit, veuillez vous assurer que la bague 
d'étanchéité en silicone est correctement installée, le côté plat tourné vers le bas. 
Sinon, l'eau du réservoir pourrait fuir.
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4. Fréquence recommandée pour le nettoyage et le remplacement des filtres.

Remarque : la fréquence de nettoyage et de remplacement dépendra de vos 
habitudes d'utilisation.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

DÉPANNAGE

Pièces du produit
Fréquence de 

nettoyage

Fréquence de 

remplacement

Bassin d'eau 1 semaine /

Orifice de sortie d'eau 1 semaine /

Bain d'eau 2 jours /

Filtre / 2 semaines

Tige de distribution 

d'aliments
/ /

Corps de la station 

d'alimentation
2 semaines /

Sac à déshydratant 2 semaines 1 mois

Modèle FGO1

Adaptateur 

d'alimentation
Entrée : 100–240 V CA ; Sortie : 5 V CC

Option sur 

actions
Adaptateur d'alimentation DC 5 V ; 3 piles D

Capacité 5 L chacun (alimentation et eau)

Problèmes Solutions

Les boutons ne 

répondent pas 

lorsqu'on les appuie.

Appuyez et maintenez enfoncé le bouton de 

déverrouillage pendant 3 secondes pour 

passer en mode de réglage.
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Problèmes Solutions

Les paramètres des repas 

ne sont pas conservés.

Dans l'état verrouillé, appuyez sur le bouton + ou - 

pour consulter les paramètres de chaque repas.

La nourriture ne sortira pas.

1) Vérifiez que les aliments dans le réservoir sont 

secs et que leur diamètre se situe entre 2 et 15 mm 

(0,08 à 0,6 pouce).

2) Vérifiez si le conduit intérieur est bouché ; si c'est 

le cas, retirez le réservoir alimentaire, puis éliminez 

l'obstruction.

3) Vérifiez si le niveau de charge de la batterie est 

bas, si l'adaptateur d'alimentation est branché, et si 

une coupure d'électricité survient lorsque 

l'adaptateur est connecté mais que les batteries ne 

sont pas installées.

La quantité de nourriture 

dans chaque portion n'est 

pas identique.

Les premières quantités de protions peuvent varier, 

mais cela ne signifie pas une dysfonctionnement. 

Après environ six alimentsations, elles devraient 

être presque uniformes.

Fuite du réservoir d'eau ou 

débordement de l'eau 

depuis le bol d'eau.

Vérifiez que la sortie d'eau ainsi que l'étanchéité en 

silicone à l'intérieur de celle-ci soient correctement 

installées. Consultez la section correspondante de 

« Installation des composants métalliques » du 

manuel.

Aucun flux d'eau n'est 

observé à la sortie d'eau.

Vérifiez que le produit est placé horizontalement. 

En inclinant le réservoir vers l'arrière, aucune sortie 

d'eau ne se produira.
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EN LA CAJA

Conjunto de tolva de 
alimentación x 1

Cuerpo de la estación de 
alimentación x 1

Conjunto de depósito de 
agua x 1

Bandeja para 
comida x 1

Bandeja para cuenco 
de agua x 1

2 cuencos de acero 
inoxidable

Adaptador de 
corriente x 1

Cable de 
alimentación x 1

Filtro x 1 Cepillo para salida de 
agua x 1

Bolsa desecante x 1 Manual de usuario x 1

DESCRIPCIÓN GENERAL DEL PRODUCTO

1. Soporte del desecante
2. Botón de apertura de la 
tapa
3. Tapa
4. Tolva de comida
5. Salida de comida
6. Bandeja del cuenco de 
comida
7. Pantalla LCD
8. Panel de control
9. Bandeja del cuenco de 
agua
10. Salida de agua
11. Depósito de agua
12. Botón de apertura de la 
tolva de comida
13. Toma de corriente
14. Compartimento de la 
batería
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PANTALLA E INDICADORES

Número de comida

Icono de candado

Tiempo o porción
Antes del mediodía / 
Después del mediodía

Obstrucción 
alimentaria

Batería baja

Alimentación manual
Indicador

EscenarioArriba/AbajoDesbloquear

Estado del indicador Soluciones

La luz roja parpadea y la 

pantalla       muestra

La batería está baja; por favor, 

reemplácela.

La luz roja parpadea y en la 

pantalla aparece +++

La comida se ha acumulado; por 

favor, retire el depósito de 

alimento y desobstruya la salida 

de alimentación.

La luz blanca permanece 

encendida
Funciona bien.
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Nota: Para reiniciar el alimentador, con el dispositivo desbloqueado, pulse 
simultáneamente los botones «Unlock» y «Setting» durante 3 segundos hasta que 
se iluminen todos los iconos de la pantalla; en ese momento, el reinicio habrá 
finalizado.

INSTALACIÓN DEL HARDWARE
1. Abra la tapa, saque los accesorios que hay dentro de la tolva de alimentación y 
compruebe que el rotor de alimentación esté correctamente instalado.

Bandeja para 
comederos

Bandeja para el 
cuenco del 
agua

Alinear a la posición

Botón Función

Botón de 

desbloqueo

En el estado bloqueado, presione y mantenga pulsado 

durante 3 segundos para desbloquear. En el estado 

desbloqueado, presione y mantenga pulsado durante 3 

segundos para bloquear. En el estado desbloqueado, 

pulse una vez para regresar al paso anterior.

Arriba/Abajo
En el estado desbloqueado, presione Up/Down para 

seleccionar la hora, la porción, AM o PM.

Botón

Botón de 

configuración

En el estado desbloqueado, mantenga pulsado durante 3 

segundos para iniciar la configuración de la hora actual y 

del plan de alimentación.

Una vez configurado el plan, presione y mantenga pulsado 

durante 3 segundos para finalizar la configuración.

En el estado desbloqueado, pulse una vez para confirmar 

la configuración y pasar al siguiente paso.

Alimentación 

manual

Presione una vez para servir una porción; presione varias 

veces para servir porciones adicionales.

En el estado bloqueado, presione Up/Down para 

consultar los ajustes de la comida.
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2. Alinea la tolva de alimentos con el cuerpo, encájala en su sitio y empuja el 
pestillo hasta el icono de bloqueo «  » para fijarla.

3. Fija la bandeja del comedero y la bandeja del bebedero en sus posiciones 
correspondientes en el cuerpo y, a continuación, coloca los cuencos de acero 
inoxidable sobre las bandejas.

Food Bowl Tray Water Bowl Tray
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4. Conecta el adaptador de corriente e instala tres pilas D.

Comprueba que la polaridad de las pilas sea la correcta. La polaridad se indica en 
el interior del compartimento de las pilas.
Si no vas a utilizar el dispositivo durante un periodo prolongado (almacenamiento), 
retira las pilas y guárdalas en un lugar seguro.
-No expongas las pilas a altas temperaturas.
-Deshazte de las pilas sin usar de forma adecuada.
-Las pilas son reemplazables.
-Las pilas no recargables no deben recargarse.
-No se deben cortocircuitar los terminales de alimentación.
-Sustituya las pilas por juegos completos; no se deben mezclar diferentes tipos de 
pilas ni pilas nuevas con usadas.

Para tratar las pilas con fugas:
Utilice equipo de protección, como guantes, para protegerse de los productos 
químicos nocivos.
Retire la pila con cuidado del dispositivo sin sacudirla.
Selle la batería para su eliminación colocándola en una bolsa de plástico 
transparente marcada como peligrosa.

5. Retire el filtro de su bolsa protectora e instálelo en la salida de agua tal y como 
se muestra en el diagrama.

Encendido
Modos de alimentación duales
Conecta el cable de alimentación e instala 
las pilas como 
sistema de respaldo en caso de cortes de 
corriente.
El alimentador puede funcionar solo con 
pilas.

Apagado
Desenchufa el cable de alimentación y 
retira las pilas.

Coloca el elemento filtrante en el interior
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6. Compruebe que la junta de silicona esté bien colocada, con la parte plana hacia 
abajo. De lo contrario, podría producirse una fuga de agua del depósito.

Girar para bloquear

7. Llene el depósito de agua con agua; a continuación, apriete la salida de agua tal 
y como se muestra en el esquema y doble la parte superior de la salida de agua 
para evitar fugas cuando el depósito esté boca abajo.

Asegúrate de 
que los dos 
puntos estén 
alineados

8. Instala el depósito de agua en la estructura y presiona hacia abajo la parte 
superior de la salida de agua. El agua del depósito se vaciará automáticamente en 
el recipiente de acero inoxidable.



32

9. Introduzca los alimentos en la tolva. Coloque la bolsa desecante en el soporte 
correspondiente y cierre la tapa.
· Se recomienda cambiar la bolsa desecante cada mes para mantener los 
alimentos frescos.
· Retire siempre la bolsa desecante antes de limpiar la tapa.

Nota: Asegúrese de que el suelo 
o la superficie sobre la que se 
coloque el 
dispensador de agua esté 
nivelada; de lo contrario, el flujo 
de agua se verá afectado.

CONFIGURACIÓN DEL DISPENSADOR
Ajuste de la hora actual
Nota: El dispensador solo funciona correctamente cuando la hora del dispositivo 
coincide con la hora actual.
1. Una vez encendido el dispensador, mantenga pulsado el botón de configuración 
durante unos 3 segundos; el dígito de la hora parpadeará. Pulse el botón de 
subir/bajar para ajustar la hora y, a continuación, pulse el botón de configuración 
para confirmar.

2. Cuando parpadee el dígito de los minutos, pulsa el botón de subir/bajar para 
ajustar los minutos y, a continuación, pulsa el botón de configuración para 
confirmar.
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3. El icono AM parpadea; pulsa el botón Arriba/Abajo para seleccionar AM o PM y, a 
continuación, pulsa el botón de configuración para confirmar; con esto queda 
completado el ajuste de la hora actual.

Configuración del plan de alimentación
1. Configuración de la hora de la comida
Una vez ajustada la hora actual, puede configurar la hora de la primera comida. 
El número de comida 1 y el dígito de la hora parpadearán al mismo tiempo; pulse el 
botón Arriba/Abajo para ajustar la hora de la primera comida, seleccione AM o PM 
y, a continuación, pulse el 
botón de configuración para confirmar.

2. Configuración de la ración de comida
Una vez fijada la hora de la comida, puede configurar la ración de la primera 
comida.
El número de comida «1» y el dígito de la ración parpadearán
simultáneamente; pulse el botón «Arriba/Abajo» para configurar la ración de la 
primera comida y, a continuación, pulse el botón «Confirmar» para validar.
El plan de alimentación de la primera comida ya está configurado; repita los pasos 
anteriores para configurar las comidas 2 a 6.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
1. Para la salud de tu mascota, enjuaga con regularidad las bandejas de los 
comederos, los comederos de acero inoxidable, la tolva de comida y el depósito de 
agua.
Puedes utilizar detergente, pero asegúrate de secar bien las piezas o de dejarlas 
secar al aire antes de volver a utilizarlas.
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2. El cuerpo del alimentador no debe sumergirse en agua. Límpielo con un paño 
seco o húmedo.

Notas:
1. Desenchúfelo antes de limpiarlo.
2. No lave ni sumerja el cuerpo del comedero en agua.
3. Para proteger la comida de la humedad, deje que todas las piezas se sequen al 
aire o séquelas con un paño después de limpiarlas.
4. Por el bienestar de las mascotas, enjuáguelo a fondo si ha utilizado detergente 
para la limpieza.
5. Para mantener la comida fresca, cambie la bolsita desecante una vez al mes.

3. Limpie la salida de agua y sustituya el filtro con regularidad.
Antes de volver a instalar y utilizar el producto, asegúrese de que la junta de 
silicona esté correctamente colocada, con la parte plana hacia abajo. De lo 
contrario, podría producirse una fuga de agua del depósito.
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4. Frecuencia recomendada de limpieza y sustitución del filtro.

Nota: La frecuencia de limpieza y sustitución dependerá de tus hábitos de uso.

ESPECIFICACIONES

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Partes del producto
Frecuencia de 

limpieza

Frecuencia de 

reemplazo

Tanque de agua 1 semana /

Salida de agua 1 semana /

Tanque de agua 2 días /

Filtro / 2 semanas

Almacén de alimentos / /

Cuerpo de la estación 

de alimentación
2 semanas /

Saco de desecante 2 semanas 1 mes

Modelo FGO1

Adaptador de 

energía
Entrada de CA de 100–240 V; salida de CC de 5 V

Opción de 

Acción

Adaptador de alimentación DC de 5 V; 3 baterías 

tipo D.

Capacidad 5 litros cada uno (alimento y agua)

Problemas Soluciones

Los botones no 

responden al ser 

pulsados.

Presione y mantenga pulsado el botón de 

desbloqueo durante 3 segundos para 

acceder al modo de configuración.
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Problemas Soluciones

Los ajustes de la comida no 

se guardan.

En el estado bloqueado, pulse el botón + o -  para 

consultar la configuración de cada comida.

La comida no saldrá.

1) Asegúrese de que la comida en el tanque esté 

seca y de que su diámetro oscile entre 2 y 15 mm 

(0,08–0,6 pulgadas).

2) Compruebe si el conducto interior está obstruido; 

si lo está, retire el tanque de alimentos y luego 

elimine el bloqueo.

3) Compruebe si el nivel de la batería es bajo, si el 

adaptador de alimentación está conectado, si se 

produce una interrupción de energía cuando el 

adaptador está conectado y las baterías no están 

instaladas.

La cantidad de comida en 

cada porción no es la 

misma.

Las primeras cantidades de protiones pueden 

variar, pero esto no indica una malfunción. Tras 

unas seis administraciones, deberían ser casi 

iguales.

Fuga en el tanque de agua 

o desbordamiento del agua 

desde la cubeta de agua.

Por favor, verifique si la salida de agua y el sello de 

silicona situado en su interior están instalados 

correctamente. Consulte la sección 

correspondiente de «Instalación de hardware» del 

manual.

No hay flujo de agua desde 

la salida de agua.

Por favor, asegúrese de que el producto esté 

colocado horizontalmente. Inclinar el tanque de 

agua hacia atrás impedirá la salida de agua.
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NA CAIXA

Conjunto de tremonha 
de alimentos x 1

Corpo da estação de 
alimentação x 1

Conjunto do depósito de 
água x 1

Bandeja para 
comida x 1

Bandeja para 
bebedouro x 1

Tigela de aço 
inoxidável x 2

Adaptador de 
alimentação x 1

Cabo de 
alimentação x 1

Filtro X 1 Escova para saída de 
água x 1

Saco dessecante x 1 Manual do 
utilizador x 1

VISÃO GERAL DO PRODUTO

1. Suporte do dessecante
2. Botão de abertura da 
tampa
3. Tampa
4. Funil de ração
5. Saída de ração
6. Bandeja do comedouro
7. Ecrã LCD
8. Painel de controlo
9. Bandeja do bebedouro
10. Saída de água
11. Depósito de água
12. Botão de abertura do funil 
de ração
13. Tomada de alimentação
14. Compartimento das pilhas
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VISOR E INDICADORES

Número da refeição

Ícone de cadeado

Tempo ou Porção
Antes do meio-dia / 
Depois do meio-dia

Obstrução 
alimentar

Bateria fraca

Alimentação manual
Indicador

CenárioPara cima/Para 
baixo

Desbloquear

Status do Indicador Soluções

A luz vermelha pisca e o 

ecrã+++ mostra

Bateria baixa; por favor, 

substitua-a.

A luz vermelha pisca e o ecrã 

exibe +++

A comida está entupida; por 

favor, remova o tanque de 

alimentação e desobstrua a saída 

de comida.

A luz branca permanece acesa Está funcionando bem.
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Nota: Para reiniciar o alimentador, com o aparelho desbloqueado, prima 
simultaneamente os botões «Unlock» e «Setting» durante 3 segundos até que 
todos os ícones no ecrã se iluminem; a reinicialização está concluída.

INSTALAÇÃO DO HARDWARE
1. Abra a tampa, retire os acessórios que se encontram dentro do depósito de 
ração e verifique se o rotor de alimentação está corretamente instalado.

Bandeja para 
comida

Bandeja para 
bebedouros

Alinhar à posição

Botão Função

Botão de 

Desbloqueio

No estado bloqueado, pressione e mantenha pressionado 

por 3 segundos para desbloquear. No estado 

desbloqueado, pressione e mantenha pressionado por 3 

segundos para bloquear. No estado desbloqueado, 

pressione uma vez para retornar ao passo anterior.

Para cima/Para 

baixo

No estado desbloqueado, pressione Up/Down para 

selecionar a hora, a porção, AM ou PM.

Botão

Botão de 

Configuração

No estado desbloqueado, pressione e mantenha 

pressionado durante 3 segundos para iniciar a definição da 

hora atual e do plano de alimentação.

Após configurar o plano, pressione e mantenha 

pressionado por mais 3 segundos para concluir a 

configuração.

No estado desbloqueado, pressione uma vez para 

confirmar a configuração e avance para o próximo passo.

Alimentação 

Manual

Pressione uma vez para dispensar uma porção; pressione 

várias vezes para dispensar porções adicionais.

No estado bloqueado, pressione Up/Down para 

verificar as configurações da refeição.
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2. Alinhe o funil de alimentos com o corpo do aparelho, encaixe-o no lugar e 
empurre o fecho até ao ícone de bloqueio “  ” para o bloquear.

3. Fixe a bandeja do comedouro e a bandeja do bebedouro nas respetivas posições 
no corpo do aparelho e, em seguida, coloque as tigelas de aço inoxidável nas 
bandejas.

Food Bowl Tray Water Bowl Tray
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4. Ligue o adaptador de alimentação e coloque 3 pilhas tipo D.

Verifique se a polaridade das pilhas está correta. A polaridade está indicada no 
interior do compartimento das pilhas.
Quando não for utilizado durante longos períodos de tempo (armazenamento), 
retire as pilhas e guarde-as num local seguro.
- Não exponha as pilhas a altas temperaturas
- Elimine as pilhas não utilizadas de forma adequada
- As pilhas são substituíveis.
- As pilhas não recarregáveis não devem ser recarregadas.
- Os terminais de alimentação não devem entrar em curto-circuito.
- Substitua as pilhas em conjuntos; não misture tipos diferentes de pilhas nem 
pilhas novas com usadas;

Para lidar com pilhas com fuga:
Use equipamento de proteção, como luvas, para se proteger contra produtos 
químicos nocivos.
Retire a pilha cuidadosamente do dispositivo sem a agitar.
Selar a pilha para eliminação, colocando-a num saco de plástico transparente 
marcado como perigoso.

5. Retire o filtro do seu saco de proteção e instale-o na saída de água, conforme 
ilustrado no diagrama.

Ligar
Modos de alimentação duplos
Ligue o cabo de alimentação e coloque as 
pilhas como 
reserva para o caso de cortes de energia.
O alimentador pode funcionar apenas com 
pilhas.

Desligar
Desligue o cabo de alimentação e retire as 
pilhas.

Coloque o elemento filtrante no interior
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6. Verifique se o anel de vedação de silicone está corretamente instalado, com o 
lado plano virado para baixo. Caso contrário, poderá ocorrer uma fuga de água do 
depósito.

Gire para trancar

7. Encha o depósito de água com água, depois aperte a saída de água conforme 
ilustrado no esquema e dobre a parte superior da saída de água para evitar fugas 
de água quando o depósito estiver virado ao contrário.

Certifique-se 
de que os 
dois pontos 
estão 
alinhados

8. Instale o depósito de água no corpo do aparelho e pressione a parte superior da 
saída de água. A água do depósito escoará automaticamente para a cuba de aço 
inoxidável.
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9. Coloque os alimentos no compartimento de alimentos. Coloque o saco 
dessecante no suporte para dessecante e feche bem a tampa.
· Recomenda-se substituir o saco dessecante mensalmente para manter os 
alimentos frescos.
· Retire sempre o saco dessecante antes de limpar a tampa.

Nota: Certifique-se de que o chão 
ou a superfície onde o 
dispensador de água está 
colocado esteja nivelado; caso 
contrário, isso afetará o fluxo de 
água.

CONFIGURAR O ALIMENTADOR
Definir a hora atual
Nota: O alimentador só funciona corretamente quando a hora definida no aparelho 
corresponde à hora atual.
1. Depois de ligar o alimentador, mantenha premido o botão de configuração 
durante cerca de 3 segundos; o dígito das horas começará a piscar. Prima o botão 
para cima/para baixo para definir a hora e, 
em seguida, prima o botão de configuração para confirmar.

2. Quando o dígito dos minutos piscar, prima o botão Para cima/Para baixo para 
definir os minutos e, em seguida, prima o botão de configuração para confirmar.
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3. O ícone AM pisca; prima o botão Para cima/Para baixo para selecionar AM ou 
PM; prima o botão de configuração para confirmar; a configuração da hora atual 
está concluída.

Configurar o plano de alimentação
1. Definir a hora da refeição
Depois de definir a hora atual, pode definir a hora da primeira refeição. 
O número da refeição 1 e o dígito das horas piscam simultaneamente; prima o 
botão Para cima/Para baixo para definir a hora da primeira refeição, selecione AM 
ou PM e, em seguida, prima o botão de Confirmação para confirmar.

2. Definir a porção da refeição 
Depois de definir a hora da refeição, pode definir a porção da primeira refeição. 
O número da refeição 1 e o dígito da porção piscam 
simultaneamente; prima o botão Para cima/Para baixo para definir a porção da 
primeira refeição e, em seguida, prima o botão de Confirmação para confirmar. 
O plano alimentar da primeira refeição está definido; repita os passos acima para 
definir as refeições 2 a 6.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO
1. Para a saúde do seu animal de estimação, lave regularmente as bandejas, as 
tigelas de aço inoxidável, o depósito de ração e o depósito de água. 
Pode utilizar detergente, mas certifique-se de que seca bem as peças ou de que as 
deixa secar ao ar antes de as utilizar.



46

2. O corpo do alimentador não deve ser submerso em água. Limpe-o com um pano 
seco ou húmido.

Notas:
1. Desligue da tomada antes de limpar.
2. Não lave nem mergulhe o corpo do comedouro em água.
3. Para proteger os alimentos da humidade, deixe secar ao ar ou seque todas as 
peças com um pano após a limpeza.
4. Para a saúde dos animais de estimação, enxague bem se tiver utilizado 
detergente na limpeza.
5. Para manter os alimentos frescos, substitua o saco dessecante uma vez por 
mês.

3. Limpe a saída de água e substitua o filtro regularmente.
Antes de reinstalar e utilizar o produto, certifique-se de que o anel de vedação de 
silicone está corretamente instalado, com o lado plano virado para baixo. Caso 
contrário, a água do depósito poderá vazar.
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4. Frequência recomendada para a limpeza e substituição do filtro.

Nota: A frequência de limpeza e substituição dependerá dos seus hábitos de 
utilização.

ESPECIFICAÇÕES

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

Parte do Produto
Frequência de 

Limpeza

Frequência de 

Substituição

Tanque de Água 1 semana /

Saída de Água 1 semana /

Bacia de Água 2 Dias /

Filtro / 2 semanas

Food Hopper / /

Corpo da Estação de 

Alimentação
2 semanas /

saco de dessecante 2 semanas 1 Mês

Modelo FGO1

Adaptador de 

Energia
Entrada AC 100–240 V, saída DC 5 V

Opção de 

Opção

Adaptador de alimentação DC de 5 V; 3 baterias 

tipo D

Capacidade 5 L cada (alimento e água)

Problemas Soluções

Os botões não 

respondem quando 

pressionados.

Pressione e mantenha pressionado o botão 

de Desbloqueio por 3 segundos para entrar 

no modo de configuração.
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Problemas Soluções

As configurações da 

refeição não são 

lembradas.

No status bloqueado, pressione o botão + ou - para 

verificar as configurações de cada refeição.

A comida não vai sair.

1) Certifique-se de que a comida no tanque está 

seca e de que o diâmetro das partículas de comida 

esteja entre 2 e 15 mm (0,08–0,6 polegadas).

2) Verifique se o canal interno está obstruído; caso 

esteja, remova o tanque de alimentação e, em 

seguida, elimine o bloqueio.

3) Verifique se o nível da bateria é baixo, se o 

adaptador de energia está conectado, se ocorre 

uma interrupção de energia quando o adaptador 

está conectado e as baterias não estão instaladas.

A quantidade de comida 

em cada porção não é a 

mesma.

As primeiras quantidades de protões podem variar, 

mas isso não indica uma disfunção. Após cerca de 

seis alimentações, o nível deve estar quase 

uniforme.

Vazamento do tanque de 

água ou transbordamento 

da água na tigela de água.

Verifique se a saída de água e o selo de silicone no 

seu interior estão instalados corretamente. 

Consulte a secção correspondente de "Instalação 

de Hardware" no manual.

Não há fluxo de água pela 

saída de água.

Verifique se o produto está posicionado 

horizontalmente. Inclinar o tanque de água para 

trás impedirá a saída de água.
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IM LIEFERUMFANG

Fülltrichter-
Baugruppe x 1

Futterstation (Gehäuse) x 1 Wassertank-
Baugruppe x 1

Futterteller x 1

Wasserschale x 1 Edelstahlschüssel x 2 Netzteil x 1 Netzkabel x 1

Filter X 1 Wasserauslassbürste x 1 Trockenmittelbeutel x 1 Bedienungsanleitung × 1

PRODUKTÜBERSICHT

1. Trockenmittelhalter
2. Entriegelungsknopf für den 
Deckel
3. Deckel
4. Futterbehälter
5. Futterauslass
6. Futterschale
7. LCD-Display
8. Bedienfeld
9. Wasserschale
10. Wasserauslass
11. Wassertank
12. Entriegelungsknopf für 
den Futterbehälter
13. Stromanschluss
14. Batteriefach
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ANZEIGEN & INDIKATOREN

Mahlzeitnummer

Sperrsymbol

Zeit oder Teil
Vormittags / Nachmittags

Verstopfung 
durch 
Nahrungsmittel

Batterie schwach

Manuelle Zuführung
Indikator

EinstellungNach oben/Nach 
unten

Entsperren

Indikatorstatus Lösungen

Das rote Licht blinkt und auf 

dem Bildschirm+++  wird 

angezeigt

Die Batterie ist leer – wechseln 

Sie bitte die Batterie.

Das rote Licht blinkt und auf 

dem Bildschirm erscheint „+++“

Das Essen ist verstopft – 

entfernen Sie bitte den 

Futterbehälter und entstopfen Sie 

die Futterausgabe.

Das weiße Licht bleibt 

eingeschaltet.
funktioniert gut.
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Hinweis: Um den Futterautomaten zurückzusetzen, drücken Sie im entsperrten 
Zustand die Entsperrtaste und die Einstelltaste gleichzeitig 3 Sekunden lang, bis 
alle Symbole auf dem Bildschirm aufleuchten. Damit ist der Reset abgeschlossen.

HARDWARE-INSTALLATION
1. Öffnen Sie den Deckel, nehmen Sie das Zubehör aus dem Futterbehälter heraus 
und überprüfen Sie anschließend, ob der Futterrotor ordnungsgemäß installiert ist.

Futterteller

Ablage für 
Wassernäpfe

An Position ausrichten

Buton Funktion

„Schlüssel 

öffnen"-Taste

Im gesperrten Zustand drücken Sie und halten Sie drei 

Sekunden lang, um zu entsperren. Im entsperrten Zustand 

drücken Sie und halten Sie drei Sekunden lang, um zu 

sperren. Im entsperrten Zustand drücken Sie einmal, um 

zum vorherigen Schritt zurückzukehren.

Auf/Ab
Im entsperrten Zustand drücken Sie die Tasten „Up" bzw. 

„Down", um Zeit, Portion sowie AM oder PM auszuwählen.

Knopf

Einstellknopf

Im entsperrten Zustand halten Sie die Taste drei Sekunden 

lang gedrückt, um die aktuelle Zeit und den 

Fütterungsplan einzustellen.

Nachdem der Plan erstellt wurde, drücken Sie erneut und 

halten Sie drei Sekunden lang, um die Einstellung 

abzuschließen.

Im entsperrten Zustand drücken Sie einmal, um die 

Einstellung zu bestätigen und zum nächsten Schritt 

überzugehen.

Manuelles 

Füttern

Drücken Sie einmal, um eine Portion abzugeben; drücken 

Sie mehrmals, um zusätzliche Portionen abzugeben.

Im gesperrten Zustand drücken Sie die Tasten „ Up" 

bzw. „ Down", um die Essens-Einstellungen zu 

überprüfen.
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2. Richten Sie den Lebensmittelbehälter am Gehäuse aus, lassen Sie ihn einrasten 
und drücken Sie den Verschlusshebel auf das Schlosssymbol „  “, um ihn zu 
verriegeln.

3. Befestigen Sie das Futter- und das Wasserschalenfach an den dafür 
vorgesehenen Stellen am Gehäuse und setzen Sie dann die Edelstahlschalen auf 
die Fächer.

Futterteller Ablage für 
Wassernäpfe
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4. Schließen Sie das Netzteil an und legen Sie 3 D-Batterien ein.

Vergewissern Sie sich, dass die Polarität der Batterien korrekt ist. Die Polarität ist 
im Batteriefach angegeben.
Wenn das Gerät über einen längeren Zeitraum nicht benutzt wird (Lagerung), 
nehmen Sie die Batterien heraus und bewahren Sie sie an einem sicheren Ort auf.
-Setzen Sie die Batterien keinen hohen Temperaturen aus.
-Entsorgen Sie unbenutzte Batterien ordnungsgemäß.
-Die Batterien sind austauschbar.
-Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht wieder aufgeladen werden.
-Die Polklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.
-Ersetzen Sie die Batterien immer im Satz. Verschiedene Batterietypen sowie neue 
und gebrauchte Batterien dürfen nicht gemischt werden.

Vorgehensweise bei auslaufenden Batterien:
Tragen Sie Schutzkleidung wie Handschuhe, um sich vor schädlichen Chemikalien 
zu schützen.
Entnehmen Sie die Batterie vorsichtig aus dem Gerät, ohne sie zu schütteln.
Verschließen Sie die Batterie zur Entsorgung in einem durchsichtigen 
Plastikbeutel, der als Gefahrgut gekennzeichnet ist.

5. Nehmen Sie den Filter aus der Schutzhülle und setzen Sie ihn wie in der 
Abbildung gezeigt in den Wasserauslass ein.

Einschalten
Zwei Betriebsmodi
Schließen Sie das Netzkabel an und legen 
Sie die Batterien als 
Notstromversorgung für den Fall eines 
Stromausfalls ein.
Der Zuführer kann ausschließlich mit 
Batterien betrieben werden.

Ausschalten
Ziehen Sie das Netzkabel ab und 
entfernen Sie die Batterien.

Setzen Sie das Filterelement ein
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6. Bitte überprüfen Sie, ob der Silikon-Dichtungsring richtig eingesetzt ist, wobei 
die flache Seite nach unten zeigen muss. Andernfalls kann Wasser aus dem 
Wassertank austreten.

Zum Verriegeln drehen

7. Füllen Sie den Wassertank mit Wasser, ziehen Sie dann den Wasserauslass wie 
in der Abbildung gezeigt fest und biegen Sie das obere Ende des Wasserauslasses 
um, um ein Auslaufen von Wasser zu verhindern, wenn der Tank auf den Kopf 
gestellt wird.

Achte darauf, 
dass die 
beiden 
Punkte 
aufeinander 
ausgerichtet 
sind

8. Setzen Sie den Wassertank auf das Gehäuse und drücken Sie die Oberseite des 
Wasserauslasses nach unten. Das Wasser im Tank läuft automatisch in die 
Edelstahlschüssel ab.
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9. Füllen Sie Lebensmittel in den Vorratsbehälter. Legen Sie den 
Trockenmittelbeutel in die Trockenmittelhalterung und verriegeln Sie den Deckel.
· Es wird empfohlen, den Trockenmittelbeutel monatlich auszutauschen, um die 
Frische der Lebensmittel zu gewährleisten.
· Entfernen Sie den Trockenmittelbeutel immer, bevor Sie den Deckel reinigen.

Hinweis: Bitte stellen Sie sicher, 
dass der Boden oder der Tisch, 
auf dem der Wasserspender 
steht, eben ist, da dies sonst die 
Wasserausgabe beeinträchtigt.

EINSTELLUNG DES FÜTTERAUTOMATEN
Einstellen der aktuellen Uhrzeit
Hinweis: Der Futterautomat funktioniert nur dann einwandfrei, wenn die Uhrzeit am 
Gerät mit der aktuellen Uhrzeit übereinstimmt.
1. Halten Sie nach dem Einschalten des Futterautomaten die Einstelltaste etwa 3 
Sekunden lang gedrückt, bis die Stundenziffer blinkt. Stellen Sie die Stunde mit der 
Auf-/Ab-Taste ein und 
drücken Sie anschließend die Einstelltaste zur Bestätigung.

2. Wenn die Minutenziffer blinkt, drücken Sie die Auf-/Ab-Taste, um die Minuten 
einzustellen, und drücken Sie anschließend die Einstelltaste, um die Einstellung zu 
bestätigen.
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3. Das AM-Symbol blinkt. Drücken Sie die Auf-/Ab-Taste, um zwischen AM und PM 
zu wählen, und drücken Sie die Einstelltaste zur Bestätigung. Damit ist die 
Einstellung der aktuellen Uhrzeit abgeschlossen.

Einstellung des Fütterungsplans
1. Einstellung der Fütterungszeit
Nachdem die aktuelle Uhrzeit eingestellt wurde, können Sie die Fütterungszeit für 
die erste Mahlzeit festlegen.
Die Ziffern für die Mahlzeit Nr. 1 und die Stunde blinken gleichzeitig. Drücken Sie 
die Auf-/Ab-Taste, um die Fütterungszeit für die erste Mahlzeit einzustellen, wählen 
Sie „AM“ oder „PM“ und drücken Sie anschließend die Einstelltaste zur 
Bestätigung.

2. Festlegen der Portionsgröße 
Nachdem die Fütterungszeit eingestellt wurde, können Sie die Portionsgröße für 
die erste Mahlzeit festlegen. 
Die Mahlzeitennummer 1 und die Ziffer für die Portionsgröße blinken 
gleichzeitig. Drücken Sie die Auf-/Ab-Taste, um die Portionsgröße für die erste 
Mahlzeit einzustellen, und drücken Sie anschließend die Einstelltaste, um die 
Einstellung zu bestätigen. 
Der Fütterungsplan für die erste Mahlzeit ist nun festgelegt. Wiederholen Sie die 
oben genannten Schritte, um die Mahlzeiten 2 bis 6 festzulegen.

REINIGUNG UND WARTUNG
1. Im Interesse der Gesundheit Ihres Haustieres sollten Sie die Schalenhalter, die 
Edelstahlschalen, den Futterbehälter und den Wassertank regelmäßig ausspülen.
Sie können Spülmittel verwenden, sollten die Teile jedoch vor dem Gebrauch 
gründlich abtrocknen oder an der Luft trocknen lassen.
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2. Das Gehäuse des Futterautomaten darf nicht in Wasser getaucht werden. Bitte 
reinigen Sie es mit einem trockenen oder feuchten Tuch.

Hinweise:
1. Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker.
2. Waschen oder weichen Sie den Futterautomaten nicht in Wasser ein.
3. Um das Futter vor Feuchtigkeit zu schützen, lassen Sie alle Teile nach der 
Reinigung an der Luft trocknen oder wischen Sie sie trocken.
4. Spülen Sie das Gerät gründlich aus, wenn Sie zur Reinigung Reinigungsmittel 
verwendet haben – dies dient der Gesundheit Ihrer Haustiere.
5. Um das Futter frisch zu halten, tauschen Sie den Trockenmittelbeutel einmal im 
Monat aus.

3. Reinigen Sie den Wasserauslass und tauschen Sie den Filter regelmäßig aus.
 Bevor Sie das Produkt wieder aufstellen und verwenden, stellen Sie bitte sicher, 
dass der Silikon-Dichtungsring korrekt angebracht ist, wobei die flache Seite nach 
unten zeigen muss. Andernfalls kann Wasser aus dem Wassertank austreten.
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4. Empfohlene Reinigungs- und Filterwechselintervalle.

Hinweis: Die Häufigkeit der Reinigung und des Austauschs hängt von Ihren 
Nutzungsgewohnheiten ab.

TECHNISCHE DATEN

FEHLERSUCHE

Produktteile
Reinigungs 

Frequenz
Ersetzungsfrequenz

Wasserbehälter 1 Woche /

Wasserauslass 1 Woche /

Wasserbecken 2 Tage /

Filter / 2 Wochen

Food Hopper / /

Körper der Fütterstation 2 Wochen /

Trocknungstasche 2 Wochen 1 Monat

Vorlage FGO1

Stromadapter
Eingang: Wechselstrom 100–240 V; Ausgang: 

Gleichstrom 5 V

Option auf 

Aktienkurse
DC-5-Volt-Stromadapter; 3 × D-Zell-Batterien

Kapazität 5 Liter je Stück (Essens- und Wasser)

Probleme Lösungen

Die Tasten reagieren 

nicht, wenn sie 

gedrückt werden.

Drücken und halten Sie die Entsperrtaste drei 

Sekunden lang, um in den Einstellmodus zu 

gelangen.



60

Probleme Lösungen

Die Mahlzeiten-

Einstellungen werden nicht 

gespeichert.

Im gesperrten Status drücken Sie die +-Taste, um 

die Einstellungen jeder Mahlzeit zu überprüfen.

Das Essen kommt nicht 

heraus.

1) Stellen Sie sicher, dass die Nahrung im Behälter 

trocken ist und dass die Nahrungskörper einen 

Durchmesser von 2 bis 15 mm (0,08 bis 0,6 Zoll) 

haben.

2) Überprüfen Sie, ob der Inneren Schacht blockiert 

ist. Falls ja, entfernen Sie den Futtermittelbehälter 

und beseitigen Sie anschließend die Verstopfung.

3) Überprüfen Sie, ob der Akkulaufstand niedrig ist, 

ob der Stromadapter angeschlossen ist, ob ein 

Stromausfall auftritt, wenn der Stromadapter 

angeschlossen und keine Batterien installiert sind.

Die Menge der 

Lebensmittel pro Portion ist 

nicht gleich.

Die ersten paar Proportionen können variieren, dies 

deutet jedoch nicht auf eine Fehlfunktion hin. Nach 

etwa sechs Fütterungen sollte sie nahezu 

gleichmäßig sein.

Leckage im 

Wasserspeicher oder 

Überlauf des 

Wasserkörpers.

Überprüfen Sie, ob der Wasserauslass sowie die 

Silikon-Dichtung im Inneren des Wasserauslasses 

korrekt montiert sind. Siehe den entsprechenden 

Abschnitt „Montage von Hardware" im Handbuch.

Es gibt keinen Wasserfluss 

aus dem Auslass.

Stellen Sie sicher, dass das Produkt horizontal 

positioniert ist. Eine Neigung des Wassertanks 

nach hinten führt zu keiner Wasserausgabe.
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NELLA CONFEZIONE

Gruppo tramoggia di 
alimentazione x 1

Corpo della stazione di 
alimentazione x 1

Gruppo serbatoio 
acqua x 1

Vassoio porta-cibo x 1

Vassoio per ciotola 
dell'acqua x 1

Ciotole in acciaio 
inossidabile (2 pezzi)

Alimentatore x 1 Cavo di 
alimentazione x 1

Filtro X 1 Spazzola per lo 
scarico dell'acqua x 1

Bustina essiccante x 1 Manuale d'uso x 1

PANORAMICA DEL PRODOTTO

1. Alloggiamento 
dell'essiccante
2. Pulsante di sgancio del 
coperchio
3. Coperchio
4. Tramoggia per il cibo
5. Uscita del cibo
6. Vassoio della ciotola per il 
cibo
7. Display LCD
8. Pannello di controllo
9. Vassoio della ciotola per 
l'acqua
10. Uscita dell'acqua
11. Serbatoio dell'acqua
12. Pulsante di sgancio della 
tramoggia per il cibo
13. Presa di alimentazione
14. Vano batterie
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DISPLAY E INDICATORI

Numero del pasto

Icona con lucchetto

Tempo o porzione
Prima di mezzogiorno / 
Dopo mezzogiorno

Ostruzione 
alimentare

Batteria scarica

Alimentazione manuale
Indicatore

AmbientazioneSu/GiùSblocca

Stato dell'indicatore Soluzioni

La luce rossa lampeggia e lo 

schermo +++mostra
La batteria è scarica; sostituirla.

La spia rossa lampeggia e sullo 

schermo compare +++

Il cibo si è intasato: rimuovete il 

serbatoio del cibo e sbloccate 

l'uscita per il cibo.

La luce bianca rimane accesa Funziona bene.
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Nota: per ripristinare l'alimentatore, quando è sbloccato, premere 
contemporaneamente il pulsante “Sblocca” e il pulsante “Impostazioni” per 3 
secondi fino a quando tutte le icone sullo schermo non si illuminano; a questo punto 
il ripristino è completato.

INSTALLAZIONE DELL'HARDWARE
1. Aprire il coperchio, estrarre gli accessori presenti all'interno della tramoggia, 
quindi verificare che il rotore di alimentazione sia installato correttamente.

Vassoio porta-cibo

Vassoio per ciotola 
dell'acqua

Allinea alla posizione

Buttoni Funzione

pulsante di 

sblocco

Nello stato bloccato, premere e mantenere premuto per 3 

secondi per sbloccare. Nello stato sbloccato, premere e 

mantenere premuto per 3 secondi per bloccare. Nello stato 

sbloccato, premere una volta per tornare all'ultima fase.

Alzo/Scendo
Nello stato sbloccato, premi Up/Down per selezionare 

l'orario, la porzione, AM o PM.

Buttono

Buttono di 

impostazione

Nello stato sbloccato, premere e mantenere premuto per 3 

secondi per iniziare a impostare l'ora attuale e il piano di 

alimentazione.

Dopo aver configurato il piano, premi e tieni premuto per 

altri 3 secondi per completare la configurazione.

Nello stato sbloccato, premi una volta per confermare la 

configurazione e passare al passo successivo.

Alimentazione 

manuale

Premi una volta per ottenere una porzione; premi più volte 

per ottenere ulteriori porzioni.

Nello stato bloccato, premi Up/Down per verificare le 

impostazioni della pasto.
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2. Allineare la tramoggia con il corpo dell'apparecchio, inserirla a scatto e spingere 
il fermo sull'icona di blocco “  ” per bloccarla.

3. Fissare il vassoio per la ciotola del cibo e il vassoio per la ciotola dell'acqua nelle 
rispettive posizioni sul corpo dell'apparecchio, quindi posizionare le ciotole in 
acciaio inossidabile sui vassoi.

Food Bowl Tray Water Bowl Tray
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4. Collegare l'alimentatore e inserire 3 batterie D.

Verificare che la polarità delle batterie sia corretta. La polarità è indicata all'interno 
del vano batterie.
In caso di inutilizzo prolungato (conservazione), rimuovere le batterie e 
conservarle in un luogo sicuro.
-Non esporre le batterie a temperature elevate
-Smaltire correttamente le batterie non utilizzate
-Le batterie sono sostituibili.
-Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.
-I terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati.
-Sostituire le batterie in set; non mescolare tipi diversi di batterie o batterie nuove e 
usate;

Per gestire le batterie che perdono:
Indossare dispositivi di protezione come guanti per proteggersi dalle sostanze 
chimiche nocive.
Rimuovere con cautela la batteria dal dispositivo senza scuoterla.
Sigillare la batteria per lo smaltimento inserendola in un sacchetto di plastica 
trasparente contrassegnato come pericoloso.

5. Rimuovere il filtro dalla busta protettiva e installarlo nell'uscita dell'acqua come 
mostrato nello schema.

Accensione
Doppia modalità di alimentazione
Collegare il cavo di alimentazione e 
inserire le batterie come 
sistema di riserva in caso di interruzioni di 
corrente.
L'alimentatore può funzionare 
esclusivamente a batterie.

Spegnimento
Scollegare il cavo di alimentazione e 
rimuovere le batterie.

Inserire l'elemento filtrante all'interno
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6. Verificare che l'anello di tenuta in silicone sia montato correttamente, con il lato 
piatto rivolto verso il basso. In caso contrario, l'acqua contenuta nel serbatoio 
potrebbe fuoriuscire.

Girare per bloccare

7. Riempire il serbatoio dell'acqua, quindi serrare il tubo di scarico come illustrato 
nello schema e piegare l'estremità superiore del tubo per evitare perdite d'acqua 
quando il serbatoio è capovolto.

Assicurati 
che i due 
punti siano 
allineati

8. Montare il serbatoio dell'acqua sul corpo macchina e premere verso il basso la 
parte superiore dell'uscita dell'acqua. L'acqua contenuta nel serbatoio defluirà 
automaticamente nella vaschetta in acciaio inossidabile.
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9. Versare il cibo nella tramoggia. Inserire la bustina di essiccante nell'apposito 
alloggiamento e chiudere il coperchio.
· Si consiglia di sostituire la bustina di essiccante ogni mese per mantenere il cibo 
fresco.
· Rimuovere sempre la bustina di essiccante prima di pulire il coperchio.

Nota: assicurarsi che il 
pavimento o il piano su cui è 
posizionato il 
distributore d'acqua sia in piano, 
altrimenti ciò potrebbe 
compromettere l'erogazione 
dell'acqua.

CONFIGURAZIONE DELL'ALIMENTATORE
Impostazione dell'ora corrente
Nota: l'alimentatore funziona correttamente solo se l'ora impostata 
sull'apparecchio corrisponde all'ora corrente.
1. Dopo aver acceso l'alimentatore, tenere premuto il pulsante di impostazione per 
circa 3 secondi: la cifra delle ore inizierà a lampeggiare. Premere il pulsante Su/Giù 
per impostare l'ora, quindi premere il pulsante di impostazione per confermare.

2. Quando la cifra dei minuti lampeggia, premere il pulsante Su/Giù per impostare i 
minuti, quindi premere il pulsante di conferma.
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3. L'icona AM lampeggia; premere il tasto Su/Giù per selezionare AM o PM, quindi 
premere il tasto Impostazioni per confermare: l'impostazione dell'ora corrente è 
completata.

Impostazione del programma di alimentazione
1. Impostazione dell'ora del pasto
Dopo aver impostato l'ora corrente, è possibile impostare l'ora del primo pasto.
Il numero del pasto 1 e la cifra delle ore lampeggiano contemporaneamente; 
premere il pulsante Su/Giù per impostare l'ora del primo pasto, selezionare AM o 
PM e quindi premere il pulsante Imposta per confermare.

2. Impostazione della porzione 
Una volta impostata l'ora del pasto, è possibile impostare la porzione del primo 
pasto. 
Il numero del pasto 1 e la cifra relativa alla porzione lampeggiano 
contemporaneamente; premere il pulsante Su/Giù per impostare la porzione del 
primo pasto, quindi premere il pulsante Imposta per confermare. 
Il programma alimentare del primo pasto è impostato; ripetere i passaggi 
precedenti per impostare i pasti dal 2 al 6.

PULIZIA E MANUTENZIONE
1. Per la salute del vostro animale domestico, vi preghiamo di sciacquare 
regolarmente i vassoi delle ciotole, le ciotole in acciaio inossidabile, la tramoggia 
per il cibo e il serbatoio dell'acqua.
È possibile utilizzare un detergente, ma assicuratevi di asciugare bene le parti o di 
lasciarle asciugare all'aria prima dell'uso.
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2. Il corpo dell'alimentatore non deve essere immerso in acqua. Si prega di pulirlo 
con un panno asciutto o leggermente inumidito.

Note:
1. Scollegare la spina prima della pulizia.
2. Non lavare né immergere il corpo della mangiatoia in acqua.
3. Per proteggere il cibo dall'umidità, lasciare asciugare all'aria o asciugare con un 
panno tutte le parti dopo la pulizia.
4. Per la salute degli animali domestici, sciacquare accuratamente se per la pulizia 
è stato utilizzato un detergente.
5. Per mantenere il cibo fresco, sostituire la bustina essiccante una volta al mese.

3. Pulire l'uscita dell'acqua e sostituire il filtro regolarmente.
Prima di reinstallare e utilizzare il prodotto, assicurarsi che l'anello di tenuta in 
silicone sia installato correttamente con il lato piatto rivolto verso il basso. In caso 
contrario, l'acqua nel serbatoio potrebbe fuoriuscire.
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4. Frequenza consigliata per la pulizia e la sostituzione del filtro.

Nota: la frequenza di pulizia e sostituzione dipenderà dalle vostre abitudini di 
utilizzo.

SPECIFICHE

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Parti del prodotto
Frequenza di 

pulizia

Frequenza di 

sostituzione

Serbatoio per acqua 1 settimana /

Uscita dell'acqua 1 settimana /

Water Bowl 2 giorni /

Filtro / 2 settimane

Food Hopper / /

Corpo della stazione di 

alimentazione
2 settimane /

sacchetto contenente 

desiccante
2 settimane 1 Mese

Modello FGO1

Adattatore di 

alimentazione
Ingresso AC 100–240 V, uscita DC 5 V

Opzione sul 

prezzo

Adattatore di alimentazione DC da 5 V; 3 batterie D-

cell

Capacità 5 litri ciascuno (alimenti e acqua)

Problemi Soluzioni

I pulsanti non 

rispondono quando 

vengono premuti.

Premi e tieni premuto il pulsante di sblocco 

per 3 secondi per accedere alla modalità di 

impostazione.
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Problemi Soluzioni

Le impostazioni del pasto 

non vengono memorizzate.

Nello stato bloccato, premi il pulsante + o - per 

verificare le impostazioni di ogni pasto.

Il cibo non uscirà.

1) Assicurarsi che il cibo nel serbatoio sia secco e 

che le particelle abbiano un diametro compreso tra 

2 e 15 mm (0,08–0,6 pollici).

2) Verificare se l'interno della corsia è ostruito; in 

caso affermativo, rimuovere il serbatoio per il cibo e 

successivamente eliminare l'ostacolo.

3) Verificare se il livello della batteria è basso, se 

l'adattatore di alimentazione è collegato, e se si 

verifica un'interruzione dell'alimentazione quando 

l'adattatore è collegato ma le batterie non sono 

installate.

La quantità di cibo in ogni 

porzione non è la stessa.

Le prime poche protioni possono variare, ma ciò 

non indica una malfunzione. Dopo circa sei 

somministrazioni, dovrebbero risultare quasi 

uniformi.

Fuga dal serbatoio d'acqua 

o sovraccorso dell'acqua 

dalla ciotola per l'acqua.

Verificare che l'uscita dell'acqua e la tenuta in 

silicone al suo interno siano installate 

correttamente. Si prega di consultare la sezione 

corrispondente di "Installazione degli elementi 

meccanici" nel manuale.

Nessun flusso d'acqua 

dall'uscita dell'acqua.

Verificate che il prodotto sia posizionato in 

posizione orizzontale. Inclinare il serbatoio 

dell'acqua verso l'indietro impedirà l'erogazione 

dell'acqua.
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CUPRINS

CONȚINUTUL CUTIEI

PREZENTARE GENERALĂ A PRODUSULUI

AFIȘAJ ȘI INDICATORI

INSTALAREA ECHIPAMENTULUI

CONFIGURAREA ALIMENTATORULUI

CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE

SPECIFICAȚII TEHNICE

DEPANARE
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ÎN CUTIE

Ansamblu buncăr de 
alimentare x 1

Corp stație de 
alimentare x 1

Ansamblu rezervor de 
apă x 1

Tavă pentru 
mâncare x 1

Tavă pentru bolul cu 
apă x 1

Boluri din oțel 
inoxidabil x 2

Adaptor de 
alimentare x 1

Cablu de 
alimentare x 1

Filtru x 1 Perie pentru ieșirea 
apei x 1

Pungă cu desicant x 1 Manual de utilizare x 1

PREZENTARE GENERALĂ A PRODUSULUI

1. Suport pentru desicant
2. Buton de deschidere a 
capacului
3. Capac
4. Rezervor pentru hrană
5. Orificiu de ieșire a hranei
6. Tava pentru bolul de hrană
7. Ecran LCD
8. Panou de comandă
9. Tava pentru bolul de apă
10. Orificiu de ieșire a apei
11. Rezervor de apă
12. Buton de eliberare a 
rezervorului de hrană
13. Priză de alimentare
14. Compartiment pentru 
baterii
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AFIȘAJ ȘI INDICATORI

Numărul mesei

Pictogramă blocată

Timp sau porție
Înainte de prânz / După 
prânz

Blocaj alimentar

Baterie 
descărcată

Hrănire manuală
Indicator

SetăriSus/JosDeblochează

Starea
 

indicatorului Soluții

Lumina
 

roșie
 

clipește,
 

iar
 

ecranul  ++  afișează
Bateria

 
este

 
proastă;

 
vă

 
rugăm

 
să

 
înlocuiți-o.

Lumina  roșie  clipește,  iar  pe  

ecran
 

apare
 

+++

Alimentele s-au blocat; vă rugăm 

să îndepărtați rezervorul de 

alimente
 

și
 

să
 

desblocați
 

ieșirea
 

pentru
 

alimente.

Lumina

 

albă

 

rămâne

 

aprinsă funcționează

 

bine.
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Notă: Pentru a reseta alimentatorul, în stare deblocată, apăsați simultan butonul de 
deblocare și butonul de setare timp de 3 secunde, până când toate pictogramele de 
pe ecran se aprind; resetarea este finalizată.

INSTALAREA ECHIPAMENTULUI
1. Deschideți capacul, scoateți accesoriile din interiorul rezervorului de alimente, 
apoi verificați dacă rotorul de alimentare este instalat corect.

Tavă pentru boluri 
cu mâncare

Tavă pentru 
bolul cu apă

Aliniere la poziție

butoană Functie

Deblochează

În

 

starea

 

blocată,

 

apăsați

 

și

 

țineți

 

prețastația

 

timp

 

de

 

3

 secunde
 

pentru
 

a
 

debloca.
 

În
 

starea
 

deblocată,
 

apăsați
 

și
 țineți

 
prețastația

 
timp

 
de

 
3
 

secunde
 

pentru
 

a
 

bloca.
 

În
 starea

 
deblocată,

 
apăsați

 
o
 

singură
 

dată
 

pentru
 

a
 

reveni
 

la
 pasul

 
anterior.

Sus/După
În

 
stare

 
deschisă,

 
apăsați

 
Up/Down

 
pentru

 
a

 
alege

 
timp,
 

porțiune,  AM  sau  PM.

Buton
În  stare  blocată,  apăsați Up/Down pentru a verifica 
setările  mesei.

Buton
 

de
 

setare

În  stare  deschisă,  apăsați și țineți apăsat timp de 3 secunde 

pentru  a  începe  configurarea orei actuale și a planului de 

alimentare.

După
 

ce
 

planul
 
a

 
fost

 
configurat,

 
apăsați

 
și

 
țineți

 
apăsat

 

timp
 

de
 

3
 

secunde
 
pentru

 
a
 

finaliza
 

setarea.

În
 

stare
 

deschisă,
 
apăsați

 
o
 

singură
 

dată
 

pentru
 

a
 

confirma
 

setarea
 

și
 

continuați
 

la
 

următorul
 

pas.

Alimentare

 

manuală
Pulsă

 

o

 

singură

 

dată

 

pentru

 

a

 

extrage

 

o

 

porție;

 

pulsă

 

mai

 

multe

 

ori

 

pentru

 

a

 

extrage

 

porții

 

suplimentare.
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2. Aliniați rezervorul de alimente cu corpul aparatului, fixați-l în poziție și împingeți 
zăvorul către pictograma de blocare „  ” pentru a-l bloca.

3. Fixați tava pentru bolul de mâncare și tava pentru bolul de apă în pozițiile 
corespunzătoare de pe corp, apoi așezați bolurile din oțel inoxidabil pe tăvi.

Tavă pentru boluri cu mâncare Tavă pentru bolul cu apă
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4. Conectați adaptorul de alimentare și introduceți 3 baterii de tip D.

Verificați dacă polaritatea bateriilor este corectă. Polaritatea este indicată în 
interiorul compartimentului pentru baterii.
Când aparatul nu este utilizat pentru perioade îndelungate (depozitare), scoateți 
bateriile și păstrați-le într-un loc sigur.
-Nu expuneți bateriile la temperaturi ridicate
-Aruncați bateriile neutilizate în mod corespunzător
-Bateriile sunt înlocuibile.
- Bateriile neîncărcabile nu trebuie reîncărcate.
- Terminalele de alimentare nu trebuie scurtcircuitate.
- Înlocuiți bateriile în seturi; nu amestecați tipuri diferite de baterii sau baterii noi cu 
cele uzate;

Pentru a gestiona bateriile care prezintă scurgeri:
Purtați echipament de protecție, cum ar fi mănuși, pentru a vă proteja împotriva 
substanțelor chimice nocive.
Scoateți bateria cu grijă din dispozitiv, fără a o scutura.
Sigilați bateria pentru eliminare, punând-o într-o pungă de plastic transparentă 
marcată ca fiind periculoasă.

5. Scoateți filtrul din punga de protecție și instalați-l în orificiul de ieșire a apei, așa 
cum se arată în diagramă.

Pornire
Moduri duale de alimentare
Conectați cablul de alimentare și 
introduceți bateriile ca 
rezervă în caz de întreruperi de curent.
Alimentatorul poate funcționa exclusiv pe 
baterii.

Oprire
Deconectați cablul de alimentare și 
scoateți bateriile.

Introduceți elementul filtrant în interior
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6. Vă rugăm să verificați dacă inelul de etanșare din silicon este montat corect, cu 
partea plată orientată în jos. În caz contrar, apa din rezervorul de apă se poate 
scurge.

Rotiți pentru a bloca

7. Umpleți rezervorul de apă, apoi strângeți bine racordul de evacuare a apei, așa 
cum se arată în schemă, și îndoiți capătul superior al racordului pentru a preveni 
scurgerile de apă atunci când rezervorul este întoars cu fundul în sus.

Asigură-te că 
cele două 
puncte sunt 
aliniate

8. Montați rezervorul de apă pe corp și apăsați în jos partea superioară a orificiului 
de evacuare a apei. Apa din rezervor se va scurge automat în vasul din oțel 
inoxidabil.
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9. Introduceți alimentele în rezervorul de alimentare. Așezați punga cu desicant în 
suportul special și închideți capacul.
· Se recomandă înlocuirea pungii cu desicant în fiecare lună pentru a menține 
prospețimea alimentelor.
· Scoateți întotdeauna punga cu desicant înainte de a curăța capacul.

Notă: Asigurați-vă că suprafața 
sau masa pe care este amplasat 
distribuitorul de apă 
este orizontală; în caz contrar, 
acest lucru va afecta debitul de 
apă.

CONFIGURAREA DISPENSORULUI
Setarea orei curente
Notă: Dispensorul funcționează corect numai dacă ora afișată pe acesta 
corespunde cu ora curentă.
1. După pornirea dispensorului, țineți apăsat butonul de setare timp de aproximativ 
3 secunde; cifra orei va începe să clipească. Apăsați butonul Sus/Jos pentru a seta 
ora, apoi apăsați butonul de setare pentru a confirma.

2. Când cifra minutelor clipește, apăsați butonul Sus/Jos pentru a seta minutele, 
apoi apăsați butonul de setare pentru a confirma.
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3. Pictograma AM clipește; apăsați butonul Sus/Jos pentru a selecta AM sau PM, 
apoi apăsați butonul de setare pentru a confirma; setarea orei curente este 
finalizată.

Setarea programului de hrănire
1. Setarea orei de hrănire
După ce ați setat ora curentă, puteți seta ora primei mese. 
Cifra care indică numărul mesei (1) și cea care indică ora clipesc simultan; apăsați 
butonul Sus/Jos pentru a seta ora primei mese, alegeți AM sau PM, apoi apăsați 
butonul de confirmare pentru a salva setarea.

2. Setarea porției pentru masă
După ce ați setat ora mesei, puteți seta porția pentru prima masă.
Numărul mesei 1 și cifra porției clipesc
simultan; apăsați butonul Sus/Jos pentru a seta porția primei mese, apoi apăsați 
butonul de Setare pentru a confirma.
Planul de masă pentru prima masă este setat; repetați pașii de mai sus pentru a 
seta mesele 2-6.

CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE
1. Pentru sănătatea animalului dvs. de companie, vă rugăm să spălați regulat tăvile 
pentru boluri, bolurile din oțel inoxidabil, rezervorul pentru hrană și rezervorul 
pentru apă. 
Puteți folosi detergent, dar asigurați-vă că ștergeți piesele până se usucă sau 
lăsați-le să se usuce la aer înainte de utilizare.
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2. Corpul alimentatorului nu trebuie scufundat în apă. Vă rugăm să îl curățați cu o 
cârpă uscată sau umedă.

Note:
1. Deconectați aparatul de la priză înainte de curățare.
2. Nu spălați și nu înmuiați corpul alimentatorului în apă.
3. Pentru a proteja hrana de umiditate, lăsați toate piesele să se usuce la aer sau 
ștergeți-le bine după curățare.
4. Pentru sănătatea animalelor de companie, clătiți bine produsul dacă ați folosit 
detergent pentru curățare.
5. Pentru a menține prospețimea hranei, înlocuiți punga cu desicant o dată pe lună.

3. Curățați orificiul de evacuare a apei și înlocuiți filtrul în mod regulat.
 Înainte de a reinstala și utiliza produsul, asigurați-vă că inelul de etanșare din 
silicon este instalat corect, cu partea plată orientată în jos. În caz contrar, apa din 
rezervorul de apă se poate scurge.
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4. Frecvența recomandată pentru curățare și înlocuirea filtrului.

Notă: Frecvența curățării și a înlocuirii depinde de obiceiurile dumneavoastră de 
utilizare.

SPECIFICAȚII

DEPANARE

Părți

 

ale

 

produsului
frecvența

 

de

 

curățare
frecvența

 

de

 

înlocuire

Rezervor

 

de

 

apă 1

 

săptămână /

Punctul
 

de
 

evacuare
 

a
 apei
1

 
săptămână /

Vasoza  cu  apă 2  Zile /

Filia / 2
 

săptămâni

Food
 

Hopper / /

Corpusul

 

stației

 

de

 

hrănire
2

 

săptămâni /

Tasi ță

 

de

 

desicant 2

 

săptămâni 1

 

lună

Mai
 

mult FGO1

Adaptator  de  
putere

Entrare  AC  100–240 V, ieșire DC 5 V

Opțiune  de  

cenotă
Adaptator  de  alimentare DC 5 V; 3 baterii D

Valoare 5
 

litri
 

fiecare
 
(

 
mâncare

 
și
 

apă)

Probleme Soluții

Butonurile  nu  răspund  

atunci  când  sunt  

apăsați.

Păstrați  apăsat butonul de deblocare timp de 

3  secunde pentru a intra în modul de setare.
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Probleme Soluții

Setările
 

mesei
 

nu
 

sunt
 păstrate

 
în

 
memorie.

În
 
starea

 
blocată,

 
apăsați

 
butonul

 
+

 
sau

 
-

 
pentru

 
a

 verifica
 
setările

 
fiecărei

 
masă.

mâncarea  nu  va  ieși.

1)
 
Asigurați-vă

 
că

 
hrana

 
din

 
rezervor

 
este

 
uscată

 
și

 că
 
dimensiunea

 
fragmentelor

 
de
 

hrană
 

este
 

între
 

2
 și

 
15

 
mm

 
(0,08–0,6

 
inci)

 
în
 

diametru.

2)
 
Verificați

 
dacă

 
canalul

 
interior

 
este

 
blocat;

 
dacă

 
este

 
blocat,

 
demonteză

 
rezervorul

 
de
 

alimente
 

și
 

elimină  blocarea.

3)  Verificați dacă nivelul bateriei este scăzut, dacă 
adaptatorul de alimentare este conectat, dacă apare 
o  întrerupere a alimentării atunci când adaptatorul 

este  conectat și nu sunt instalate baterii.

Cantitatea  de  aliment  din  

fiecare  porție  nu  este  

aceeași.

primele  câteva protioane pot varia, dar acest lucru 

nu  indică  o malfunctiune. După aproximativ 6 

administrări, concentrația ar trebui să fie aproape 

uniformă.

Scurgere
 

din
 

rezervorul
 

de
 

apă
 

sau
 

trecerea
 

apei
 

din
 

bolul
 

de
 

apă.

Vă
 
rugăm

 
să

 
verificați

 
dacă

 
ieșirea

 
de
 

apă
 

și
 

sigilarea
 
din

 
silicon

 
situată

 
în
 

interiorul
 

acesteia
 

sunt
 

instalate
 
corect.

 
Consultați

 
secțiunea

 

corespunzătoare
 
din

 
partea

 
„Instalarea

 

componentelor
 
hardware"

 
din

 
manual.

Nu

 

există

 

flux

 

de

 

apă

 

din

 

ieșirea

 

de

 

apă.

Verificați
 

că
 

produsul
 

este
 

așezat
 

orizontal.
 

Inclinarea

 

rezervorului

 

de

 

apă

 

în

 

spate

 

va

 

duce

 

la

 

lipsa

 

ieșirii

 

apei.
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